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SUPERINTEND ENCIA DE INDUSTRIA 
y 

COMERCIO  

4 flhIIIIIHHIIIIOHHhIIlltIflflflO .. 
Industria Comercio No. 05039563 000050000 

y Fecha: 2007-10-29 1 ’:33 Dep. 2020 NUECREACIONE 

S U P E R I N I E N D E N C I A Tra. 11 PATENTEI Yi, Eve: 378 FASENACIONALI 
Act. 329 CTOINFORMACION Folios: 14 

FORMULARIO UNICO DE CORRECONESY MbbIFicAcioNEs 

1 SOLICITUD DE: 

[1 Correcciôn de Error Material X Modificaciôn a una solicitud 

Nombre: PHARMATON S.A. 
constituida 

y 

existente baja las leyes de OSociedad 
2 Suiza. IDENTIFICACION 
SOLICITANTE ,.ireccion. via vulInI, 

LI [1 6934 Biogglo, C.C. NIT 
Suiza C.E. [I Otro [1 

Domicilio: Bioggio, 
Numero:  Suiza 

TelØfono: 546 09 70 Fax: 2494070 
E-mail: cIientes(cavelier.com 

IDENTIFICACION 

0 Nombre: Emillo FERRERO 

Direcclôn: Carrera 4a No. 72-35 C.C. Il NIT 0 
REPRESENTANTE TelØfono: 3473611 Fax: 2179211 C.E. 0 Otro 0 
0 APODERADO E-mail: cavelier@cavelier.com 

NOmero: 438.019 TP 31.929 

0 Nümero de expediente: 05.039.563 

E) Descripción de la correcciOn o modificaciOn solicitada: 

Presento junta con este formulario los dacumentos en los que consta la cesión del derecho de 

Patente de la solicitud de la referenda debidamente notarizados y legalizados por apostilla junta con 

su respectiva traducciôn oficial a favor de la sociedad PHARMATON S.A., 
y 

solicito a Su 

Despacho tener en cuenta a esta sociedad como solicitante al momenta de otorgar la patente. 

0 Comprobante de pago No. 07-82819 Fecha: 9 de octubre de 2007 

Anexos 
\, IJ Comprobante de pago de la tasa por $99.000.00 por concepto de modificaciones. 

IIPoderes, Si fuere el caso 

II Documento que acredita la existencia 
y 

representaciôn legal de las partes, cuando sean 
personas jurIdicas. 

LIDocumento que acredita el cambio de nombre 
y 

traspaso. 

0 NOMBRE EMILIO FERRERO FIRMA  

C.C. 438.019 de UsaquØn T.P.A. 31.929 

OCB 
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DOCUMENTO DE CESION 
ASSIGNMENT DOCUMENT 

The undersigned, 

Dr. Heinz Hammann and 
Dr. Hans-Michael Kompter 

acting on behalf of 

BOEHRINGER INGELHEIM 
IINTERNATIONAL GMBH 

hereby declare(s) that assign(s) all 
the rights in and to the registrations 

Patent Application No. 05039563, 
concerning to "Composition Comprising 
Panax Ginseng And Paullinia Cupana 
Extracts" 

To 

PHARMATON S.A. 
Via Mulini 
6934 Bioggio 
Switzerland 

in so far as is concerned to 

COLOMBIA 

The assignor and the assignee sign this 
document as proof of their acceptance 
of the assignment. 

JnanI 2 

El (los) suscritos, 

en representación de 

declara por el presente documento que cede 
todos los derechos que le(s) corresponden o 
puedan corresponderle(s) sobre 

ael Kompter 

fl ’V Cc57flf(f’tcLe. 

’)(1TrcLc-(c cLe AflZ ?: 

PA.j(;.r4 Cpai. 

ala sociedad 

en cuanto se refieral territorio de J 

Los cedentes y el cesionario firman este 
documento como prueba de su aceptación 
dis cesión. 

- --------

SIGNATURE OF ASSIGNOR FIRMA DEL CEDENTE 
Signed at Ingetheim Firmado en 
on this $th day of’lt4t’Y 200 $13  

Dr2Lctvesi Reto  
Fi4HeadI lead of Lcgal Dep. 

SkATURE OF ASSIGNEE FIRMA DEL CESIONARLO 
Si ed at 1"SAeim Lugano Firmadoen 
on this 13th day of V&Ztx.&(2006 ci 

Carrera 4 No. 72-35; Bogota 8/COLOMBIA Phone: ++57-1-347-3611 Fax: ++57-I-21185O 
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Nr.*13113* 
Lugano, 13th December 2006 
I undersigned Franco FELDER, notary public with office in Lugano 
(Switzerland) do herewith certify that the above signatures of: 
- Dr. Michele GENOVESI Italian citizen born in Livorno on 27.07.1964, 

resident in Gentilino, via Ronchetto 16 
- Mr. Reto NIEVERGELT, born 12.05.1943, from Zurich, resident in 

Bioggio 
who personally declared to me to have signed by themselves, are authentic. 
In my capacity of notary public I further certify that: 
- the Company exists and is duly organized under the Swiss laws; 
- the purposes for which the power of attorney is granted are within the scope 
of its corporate purposes; 

- the grantor has the legal authority to grant the power of attorney; 
as it appears from the Extract of the Register of Companies of Canton Ticino, 
which I have see 
In witness of: IL! 4 (1’ 00 fU 
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APOSTILLE 

(Convcnt!on de la Haye du 5 octobw M.  

I. Stato: Rcpubbliea o Caotc41e del T1cfno4SvIizem) 
II peaente atto pubbU 

2. Ł state firmato da fSUL 11!((4f’, 

3. operante in quail dl _"otalo 

4.6 inunito del slgi$lo/bollo dl 
notalo 

Attstato 14 WC. 200$ 
5.inBeIlinzoa 6.11 

7. da Cancelleria dello Stato 

2134 
8. col numero 

9. Sigillo/bollo , plO. &ma: Aft 

° CARMELO MAZZA 
Capoufficio 

(Th 
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TRADUCCION OFICIAL 086/2007 DE UN DOCUMENTO EN INGLES 

ESPAROL, REALIZADA POR EDUARDO CALADO NOGUERA, TRADUCTOR OFICIAL 

46 AUTORIZADO FOR RESOLUCION 541 DEL 27 DE FEBRERO DE 1976 FOR EL 

MINISTERIO DE JUSTICIA ,Y DEBIDANENTE REGISTRADO ANTE EL 

. MTNISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DE COLOMBIA. DE ACUERDO CON 

DICHO DOCUMENTO LOS DOCTORES HEINZ HAMMANN Y HANS-MICHAEL 

KOMPTER, EN REPRESENTACION DE BOEHRINGER INGELHEIM INTERNATIONAL 

MBH FOR LA PRESENTE DECLARAN QUE CEDEN TODOS LOS DERECHOS QUE LE 

� CORRESPONDEN 0 PUEDAN CORRESPONDERLES SOBRE LA SOLICITUD DE 

PATENTE VO.05039563 RELATIVA A "COMPOSICION QUE COMPRENDE 

EXTRAC.TOS DE PANAX GINSENG Y PAULLINIA CUPANA" EN FAVOR DE 

TON S -A, VIA MULINI 6934 BIOGGIO, SUZZA, EN CUANTO SE 

REFIERE AL TERRITORIO DE COLOMBIA. 

El cesionario y el cedente firman este documento como prueba de 

aceptación de la cesión. 

FIRMA DEL CEDENTE: 

FIRMADO: DOCTORES HEINZ HAMMANN Y HANS-MICHAEL KOMPTER 

En Ingeiheim, el 5 de enero de 2007. 

FIRMA DEL CESIONARIO 

FIRMADO: DR. MICHEL GENOVESI, DIRECTOR FINANCIERO Y RETO 

NIEVERGELT, JEFE DEL DEPARTAMENTO JURfDICO 

En Lugano, el 13 de diciernbre de 2006. 

UR. NR. 21/2007 

For el presente se certifica que las firmas precedentes de 

Dr. Heinz Hamrnann, nacido el 25 de noviembre de 1949, residente 

en 55218 Ingeiheim/Rhein, Am Romergrab 2 

Dr. Michael Kompter, nacido el 11 de mayo de 1955, residente en 

64560, Riedstadt,Haydnstrasse 14, Goddelau, conocidos 

personalmente, se escribieron en mi presencia. 

Ingeiheim/Rhein, 5 de enero de 2007 

�Apostilla 50/2007. Firmado: Will! Kestel jLo 

TL4ØUCTOR  6110M 
mIta.WAP a 

its, 10. 
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Nr. *131113* 

11 El 
Lugano, 13 de diciembre de 2006. Yo, el abajo firmante Franco 

FELDER, notario püblico con oficinas en Lugano, Suiza, por el 

presente certifico que las firmas precedentes de 

DR. MICHELE GENOVESI, ciudadano italiano nacido en Livorno el 27 

de julio de 1964, residente en Gentilino via Ronchetto 16 

EL SENOR RETO NIEVERGELT, nacido el 12 de mayo de 1943, de 

Zurich, residente en Bioggio 

Quienes personalmente declararon ante mi haber firmado ellos 

mismos, son autØnticas. En ml calidad de notario püblico ademÆs 

certifico que 

La compania existe y se encuentra debidamente orniza de 

acuerdo con las leyes suizas � 

Los objetivos por los cuales se otorga el poderÆn1entr del 

ªmbito de sus objetos sociales 

El otorgante tiene autoridad legal para conceder este poder, 

Tal como aparece en el extracto del registro de compafilas del 
� v) 

Canton de Ticino, que he visto. 
rn 

. 4�q 

Firma ilegible, notario publico.71

 

. 

ZC 
Apostilla 21354, 14 de diciembre de 2006 

4d 
COLO-13490-843-001-7 

WPCLO02G ID 8736 

Bogota, 13 de abril de 2007. 

&"? OIA-" . 
�PA4WCTOI Ofl’AY 

aat� ESPARI  00 

a... 54e. F.b,.ro d. n. 
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SANDRA MONICA BARRIGA BAfl4A 

Traductora e intØrprete Oficiat 
Resolución Mm -Justicia No 735 del 20 de septiembre de 2001 

TRADUCCION OFICIAL NO 2312-03, de la apostilla que apareca en el documento 

mediante el cual se ceden los derechos de la invención "ComposiciOn que 

comprende extractos de Panax Ginseng y Paullinia Cupana" a favor de 

PHARMATON S.A. en Colombia; realizada por SANDRA MONICA BARRIGA 

BALMA, Traductora Oflcial e Confianza de las Embajadas de Italia y Suiza en 

Colombia, nombrada para el cargo mediante Resolución Min-Justicia NO 735 del 

21 de Septiembre de 2001. 

APOSTILLA 

(CONVENCION DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961) 

1. ESTADO: REPUBLICA Y CANTON DE TICINO (SUIZA) 

EL PRESENTE DOCUMENTO PUBLICO 
fz 

2 FUE SUSCRITO POR FRANCO FELDER 
Th 

3 ACTUANDO EN CALIDAD DE NOTARIO 

4. LLEVA LA ESTAMPILLNSELLO DE NOTARIO 

CERT1FICADO - 

5. EN BELLINZONA 6. EL 14 DE DICIEMBRE DE 2006 

7. POR LA CANCILLERIA DEL ESTADO 

8 BAJO EL NUMERO 21354 

9 ESTAMPILLNSELLO REDONDO DE LA CANClLLERA-aEL.EsTAtx) - 

CANTON DE TICINO 
C> 

FIRMADO POR CARMELO MAZZA - JEFE DEL DESPACHO 
- -. 

TASA FR. 30 

735 
dd 20 

SuPfiembre 
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TRADUCCION OFICIAL No. 11962 
de un documento escrito en AlemÆn, efectuada por Luz Arriaga de Herber; 
resolución del Miristerio de Juslicia 599 del 6 de maizo 1978.-

Traducci6n de los sellos y autenticaciones en alemÆn que aparecen a continuación 
de un documento de Cesión, escrito en ingles y espafiol, por medio del cual los 
seæores 

Dr. Heinz Hammann y 
Dr. Hans-Michael Kompter 

actuando en nombre de Boehnnger Ingeiheim International GmbH, 

declaran por el presente documento que ceden todos los derechos que les 
corresponden o puedan corresponder sobre la solicftud de patente No. 
05039563, 

"Composiclon que comprende extractos de Panax Ginseng y Paullinia 
Cupana" 

a 

PHARMATON SA 
Via Mulini 
6934 Bioggio, 
Suiza 

en cuanto se reflere a Colombia. 

Hay cuatro flrmas ilegibles, dos de los mencionados seæores y dos de los 
representantes legates del Cesionario. 

Sigue certiflcaciôn en inglØs de las flrmas de los seæores Genovesi y Nievergelt, 
representantes legates del Cesionario, bajo el No. 13’113 del 13 de diciembre de 
2006, por el notarlo Franco Felder en Lugano.-

Sigue apostilla en italino certiflcando la firma antecedente bajo el No. 21354 del 14 
de diciembre de 2006. 

Sigue certiflcación notarial en ingles de las flrmas de los seæores Hammann y 
Kompter, el 05 de enero de 2007 en Ingeiheim am Rhein bajo UR No. 21/2007 por 
el notario de Ingeiheim am Rhein, Alemania, Alfred Fuchs.- Hilo y oblea notarial 

-L A4 
ITEPP OFCAL 

ncsajud6n No o’slIC 
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a. 

CÆlculo de Costas 
Derechos de IegailzaciOn 
Valor: 20.000,00 � 
JVKostO del 26.7.1957 
en comblnaclOn con Art 45 KostO 
Derechos: 18.00� 
Mainz, 09.01.07 
Fdo.: firma IlegibIe 
Funcionana judicial 

4 - 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pals: RepUbilca Federal de Alemania 
Este documentopUblico 

2 Ha sido tirmado por Alfred Fuchs 
3.Actuandoencalidaddenotaiio 
4 Lleva el sello oficial del notarlo de Ingeiheim am Rhein, AIfreLAJ 

Certificado 

5. en Mainz 6 el 09.01.2007 
7. por at Presidents del Tribunal Regional 
8 bajo el No 50/2007 ..,. 
9.Sello 10. Firma 
Tribunal Regional de Mainz (With Kestel, - 
(sello redondo No. 15 en tinta) 

ES TRADUCCION FIEL Y COMPLETA. de la cual se deja copla A t0S?rCIOS de 
eslas olicinas pare su confrontaciôn. 

LI Bogota, 12 de abrit de 2007. 
C. 1849 

4ILUZ ARAAD 
OFCA 

Resotuciôn No.599 - injustIca 
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,CAVELIER 181 
ABOGADOS 
EDIFICIO SISKI 

CARRERA 4a N’ 72-35 
BOGOTA. 8 �COLOMBIA 

REPRESENTACION Y PODER 

� tt 
RepresentÆclón y- Poder con autenticaclón notarial y 
Apostille pa-.a pentes, modelos de utilidad, diseflos 
lndustiiales, marcas de fÆbrica, nombres comerciales, 
enseflas, nombres de dominlo, lemas comerciales, licencias. 

Representation and Power-of-Attorney with notarial 
authentication a/sd Apostille for patents, utility models, 
Industrial designs, trademarks, commercial names, trade 
emblems, domain names, slogans, licenses. 

REPRESENTATION AND POWER-OF-ATTORNEY 

Yo (nosotros), abajo fmnado (s)/I (we), the undersigned 

PHARMATON S.A 

domiciliado (s) en/of Via Mulini, 

CH-6934 Bioggio 
Switzerland 

per el preseute nombramos a EIvIILIO FERRERO, tpa. 31929; LUZ 

CLEMENCIA DE PAEZ, tpa. 23555 y DANIEL PE1A, tpa. 65.620, 

doiniciliados en Is Careers 4a N’ 72-35, Bogota, Colombia, en 

obedecimiento a lo dispuesto on ci partgrafo 10 del Articulo 543 del 

Cddigo do Comercio, ci primero come principal y los deeds como 

suplentes, en an orden, come mis (nuestros) representantes en todos his 

asuntos do propiedad industrial con facultad pars recthir notificaciones 

y nombrar apoderazios judiciales o exirejudiciales. El primer 

representante suplente reemplazari al principal en case de ausencia o 

impedimenta temporal o definitivo do aquªL La misma regis se aplicarÆ 

cuando ci segundo representante supiente hays de reemplazar al 

primero, o ci tercero al segundo. En tales casos, ci representante 
principal, o ci primero, o segundo suplente, on su caso, o ambos, 
declararÆn an intencidn de no ejercer la representacion mediante 
deciaración autenlicada per Notario Püblico en Colombia, opor Netario 

u otro Funciouario P6blico, o Consul do Colombia, en ci extraujero; y at 

se Iratare de impedimento, con ci certificado respectivo. Si aiguno do 
los nombrados faltare detinitivajnente, of siguiente tomart an lugar. 
Cuando cesare Is ausencia a impedimento del representante principal, a 
do an primem o segundo suplentes, en an case, podthn ejercer la 
iepresentacidn, en so orden, uno u otros segd.n ci case, asumlandola par 
ci solo hecho de ejercerla, cesando en ese memento ci ejercicio do Is 
representaciOn per ci primero, segundo o terser suplente en an case. 
Ademts, confiero (conferimos) poder a los abogados arriba nombrados, 

pars obtener la proteccidn de mi (nuestra) propiedad industiial y contra 

Is competencia desleal, a cuyo efecto autorizo (sinus) a los dichos 
apoderados pars quo me (nos) representen ante cualesquiers entidades o 
personas, ejezzan 0 no juxisdiccidn, especialmente ante las del ordan 
adnilnistrativo, conteucioso- administrativo y judicial, sal como los 
tribunates do arbitiumento, en todo In concerniente a los siguientes 
asuntos: a) Obtencidn de patentes do invenciOn, modelos de utilidad y 
diseSos industriales; ci registro de marcas de fabrics, coicctivas, 
defensivas, do servicio, lemas comerciales, nombres 
comerciales, ensefias, nombres de dominio, variedades vegetates y 
denominaciones do origen; so renovacidn, traspaso, cafnbio do nombre 

o domicilio, canceiación voluntaria; y ci registro de He ncias do use do 

esos derechos b) Las acciones de competencia deslca, protecciOn del 
consumidor, oposiciones u observaciones, caucelaciónadministiativa y 

' CAVELIER ABOGADOS 
WPPODE0I-181 

1’ 

in due compliance with the terms of paragraph 1st. of article 543 of the 

Commercial Code, do hereby appoint BMIUO FERRERO, tpa. 31929; 

LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa. 23555 and DANIEL PE14A, tpa. 

65620, domiciled at Carrara 4a N° 72 35, Bogota, Colombia, the first 

as principal and the others as alternates, in the order of their 

appointment, as our representatives for all industrial property matters 

with faculty to receive notifications and to appoint attorneys in and out 

of Cotta The first alternate shall replace the principal in case of his 
absence or of temporal or definitive impediment. The same rule will 

apply when the second alternate representative is to replace the first 
one, or when the third is to replace the first or second alternates in their 
turn, or both of them, second. In such cases, the principal 

representative, or the first or second alternates in their turn, or both of 
them, shall state their intention not to act as representatives through a 
declaration given before a Notary Public in Colombia, or before a 
Notary or another Public Official or a Colombian Consul abroad; and in 

case of impediment, the appropriate certificate shall suffice. If any of 
the appointees were to be definitely absent, the following alternate shall 
take his place. When the absence or impediment of the principal 
representative, or of the first or second alternate in their turn ceases, the 
representation can be taken again in their sequence, by the principal, the 

first ortecond alternate depending on case, and the mere fact or its 
exercise will suffice. The exercise of the representation by the 
flint, second or third alternates in their turn shall end at such time. In 
addition, we giant a Power of Attorney in favor of the above�named 
attorneys_aLiaw so that they may obtain the protection of my (our) 
industrial property and against the unfair competition, for which 
purpose I (we) authorize the said attorneys to represent me (us) before 
any authorities or persons, with or without jurisdiction, specially those 
administrative, administrative contentious and judicial, as well as 
before Arbitration Court, in all matters concerning the following: a) 
Obtainment of patents, utility models and industrial designs; the 
registration of trademarks,, collective, defensive and service 
marks, slogans, commercial names, trade emblems, domain names, 
vegetal varieties and denominations of origin; its renewal, assignment, 
change of name or domicile, voluntary cancellation; and the registration 
of licenses of use of the above rights; b) Actions of unfair competition, 
protection to the consumer, oppositions or observations, administrative 

1’S 
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judicial, nulidad, medidas cautelares, concesidn de licencias. Is tutela, or Court’ cancellation, nullity, infiingement, granting of licenses, the 

Is proteccidn de secretos industTiales, y en general Ins juicios civiles, action for writ mandamus, the protection of trade secrets, and in general 

penales, adminisimtivos o contencioso_adminisirativos relacionadoi thediv11j,Øii4iæd administrative suits laffiig to ijlits actions 

con estos detechos; acciones y procesos quo promovamoso Se nos and suits instituted by me (us) or against me (us). And that in allthe 

promuevaii. Y pars qua en todos Los asuntos arriba det6inados, above matters they may substitute this Power of Attorney, compromise, 

puedan susiltuir esie man", transigir, conciliar, adnuflr Los hechos conciliate admit the facts of the case, desist, cancel, receive resign and 

del proceso, desistir, cancelar, recibir, renunciar, y istificar lots actos die: ratify-acts done by representatives without a power of attorney. 

agentes oticiosos. 

Dadoyfidohoy/Gven and signed this 

es/in Lugan 

Pharmaton SA 

Finns/Signature 

Dr Mih’Œ1e Genovesi 
Fixana1 Director 

ofL 
Reto Nieverg 
Head Legal Ipt. 

Number *131261* _______ U  
On this 14th day of March 20Q7 appeared before me Mr.MicheleGenovesi, Italian 
citizen, born in Livorno on 27.07.1964, resident in GŒntilino (Switzerland), via 
Ronchetto 16 and Mr. Reto Nieverçielt, born on 1205 1943, from Zurich, resident in 
Biogglo (Switzerland) who I know personally and who signed thi(dothme’nt., as 
representatives of the Company named PHARMATON S.A. 
I certify: 
1. That I have seen the Extract from he Registry of Commerce dqted December 

2006.---
2. That the above document duly proves the following: - 

2.1. That Pharmaton SA is a Company legally constituted and in existence in 
accordance with the laws of Switzerland. 

2.2. That the domicile of said Company is: 
Via Mulini - CH- 6934 Bioggio 
Switzerland. 

2.3. That the purposes for which the present Power of Attorny is granted are 
comprised within the corporation purposes set forth in the charter of the 
mentioned Company. 

2.4. That Messrs Michele Genovesi and Reto Nievergelt are authorized to grant the 
present Power of Attorney.� --

Lugano, Ticino/Switzerland  
This  

’,..-- ---.-_�,,\’Q/ 
’� ’J1 

' CAVELIER ABOGADOS 
WPPODEOI-181 

kiv/4 A7 /e’44  ? 0qiti 
.)’O rJoygr,ici SEkTO (C) or.,. ClNCIjt.(. 

DE BOGOTA. I-.C’) CCtISTnR G.iC LA �F0TvC?jPlA (,.NtIOE CTh 4L ODIGIriAL r.,- T,tNiOO * LA ’lS.’ 

17 AE 2007 

ni1IJAS 
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APOSTILLE 

(Convenftóde  Ia Ilayedu S ot!,rc 1961) 

1. Stato. Rep’rka e Cantone dcl Ticino (Svizzera) 

U presence. atlo pubbiko 

2. Ł stato firmato da 

3. operate in qualithdi 
flOtIO 

notalo 
4. 1 munito del sigillo/boflO di._ 

Atteatato 15 W. 2007 
5.inBetIinzofIa 6.11 

7. & Canceflerla dello Stato 

9. cot numem 

9. Sigillo/bolloæ 4 10. firma: 

I A 
- Capoufflcio -.----

-.. -’ ..................... .� .. 
.., (E) l’I CICIU ..............  
HAto C3T.q L. 

C.r.iNcI: t$ tL. ORIGINAL 
QJ. WE TEr., "I 4 LA WSTA 

Tassa Fr. 30.-
iI I�2 20(i7 

TA 10,12) 

I I 

Th 

,Th 
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4. . 

TRADUCCION OFICIAL 085/2007 DE UN DOCUMENTO ESCRITO EN INGLES ’’ 

EN ESPAROL DE ACUERDO CON EL CUAL PHARMATON S.A., EMPRESA 

DOMICILIADA EN VIA MULINI, CH-6934 BIOGGIO, SUIZA OTORGA PODER A 

� EMILIO FERRERO, TPA 31929, LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, TPA 23555 Y A 

DANIEL PEA, TPA 65620. 

EXPEDIDO Y FIRMADO HOY 14 DE MARZO DE 2007 EN LUGANO POR 

PHARMATON S.A 

FIRMADO POR DR. MICHELE GENOVESI, DIRECTOR FINANCIERO Y RETO 

NIEVERGELT, JEFE DEPARTAMENTO JURIDICO. 

� NUMERO 13’261 

Hoy 14 de rnarzo de 2007 comparecieron ante ml el seæor Michele 

Genovesi, ciudadano italiano, nacido en Livorno el 27 de julio de 

1964, residente en Gentilino, Suiza, via Ronchetto 16 y el seæor 

Reto Nievergelt, nacido el 12 de mayo de 1943, de Zurcl, 

residente in Bioggio, Suiza,a quienes conozco personalmente y 

quienes firmaron este documento en su calidad de representantes 

de la compaæia liamada PHARMATON S.A. 

Certifico 

1. Que he visto el resumen tornado. del registro de cornercio de 

fecha diciembre de 2006 . . ... 

2. Que dicho documento debidamente prueba lo siguiente: 

ftaTAR 2.1 Que Pharmaton SA es una compania 

7... H 

existente de conformidad con las leyes de Suiza 

I7ABR 2007 2 2 Que el domicilio de dicha compania es .. 

VIA MULINI -CH-6934 BIOGGIO, SUIZA’ 
NOTAR10(EAJAS 

2.3 Que los objetos para los cuales se expid S �e poder estÆn 

comprendidos dentro de los objetos sociales d mpresa en el 

documento de constitución de dicha compaæia. 

2.4 Que los seæores Michele Genovesi y Reto Nievergelt estÆn 

*Utorizados para otorgar el presente poder. 

Lugano, SuizÆ, 14 de marzo de 2007. 
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irmas ilegibles, notario püblico de Lugano. 

Apostilla * 6777, Ticino, 15 de marzo de 2007. 

COLO-134908430017 

WPCLO02G ID 8735 

Bogota, 13 de abril de 2007. 
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SANDRA MONICA BARRIGA BAIIPIA 

Traductora e IntØrprete Oficial 
Resolución Mm -Justicia NO 735 del 20 de septiembre de 2001 

TRADUCCION OFICIAL NO 2312-02, de la apostilla que aparece en el documento 

de representación y poder otorgado por PHARMATON S.A., domiciliados en Via 

Mulini, CH-6934 Bioggio, Suiza; a Emilio Ferrero, Luz Clemencia de Paez y Daniel 

Peæa, domiciliados en la Cra 4 No. 72-35, Bogota, Colombia; realizada por 

SANDRA MONICA BARRIGA BALMA, Traductora Oficial e Confianza de las 

Embajadas de Italia y Suiza en Colombia, nombrada para el cargo mediante 

Resoluciôn Min-Justicia NO 735 del 21 de Septiembre de 2001. 

APOSTILLA 

(CONVENCION DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961) 

1. ESTADO: REPUBLICA Y CANTON DE TICINO (SUIZA) 

EL PRESENTE DOCUMENTO PUBLICO 

2. FUE SUSCRITO POR FRANCO FELDER 

3. ACTUANDO EN CALIDAD DE NOTARIO 

4. LLEVA LA ESTAMPILLA/SELLO DE NOTARIO 

CERTIFICADO 

5. EN BELLINZONA 6. EL 15 DE MARZO DE 2007 

7. POR LA CANCILLERIA DEL ESTADO. 

8. BAJO EL NUMERO 6777 

9. ESTAMPILLNSELLO REDONDO DE LA CANCILLERIA DEL ESTADO - 
................................ 

CANTON DE TICINO !qyv 
rae CON EL ORIGINAL - -  VISTA 

FIRMADO POR CARMELO MAZZA - JEFE DEL DESPACHO 7 ABR20 il 
1. 
l 

TASA FR. 30  

r4OTAi,u (E) 
RAJAS
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1 SUPERlNTENDECJp. DE INDUSTRIA Y CQIII4j 

No. 05.039563- .00005-OOdØr  
Fecha: 2007-10-29 17:29:33 Dep. 2020 NUECRE. 
Tm. 11 PATENTEJyJI Eve: 378 FASENACJOMfi Act. 329 CTOINFORMACION Folios: 14 

SLIPERINTENDENCIA DE INDtJSTRIA Y CONERCIO 

NIT : 800176089-2 

RECIIO OFICIAL 1W CAM : 07 - 82,819 
FECHA : OCTLJBRE 9 DE 2007 

4*11* CONSIGNACION *4*1* 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

DEPOSITANTE TIPO PASO SANCO CUENTA No. PASO FECHA P80 Yr. PASO 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

CAVELIER ANDSADOS CONSISNACION BANCO POPULAR 050-00110-6 55865239 09/10/2007 34.491,000.00 

4*1*1 C 0 N C E P 1 0 1*1*1 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

CANT. RENTISTICO CONCEPTO TOTAL CONCEPTU 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1 50005-01-03 CANBIO DE NODALIDAD Y NODIFICA 12 NARCAS V LENAS CO1IERCIALES 99,000.00 
TOTAL : $ 99,000.00 

SON: NOVENTA V NLJEVE NIL PESOS 

REU: 

RECIBODE CAJA APLICADO AL EXPEDIENTE No. 

ColO 1340 - 
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Industria y Comercio 
S U P E R I NT E N D E N C IA 

DIVISION DE NUEVAS CREACIONES 

RADICACION EXPEDIENTE No 05-39563 

EL EXTRACTO DE LA PRESENTE SOLICITUD DE PATENTE DE INVENCION 

FUE PUBLICADO EN LA GACETA DE PROPIEDAD INDUSTRIAL No 564 DE 

FECHA 31 DE MAYO DE 2006 EL TERMINO HABIL SEfJALADO POR LA LEY 

EXPIRA EL 31 DE AGOSTO DEL 2006 

NOTA: Dentro del plazo de los seis (6) meses siguientes a partir de la fecha de publicación 
en la gaceta de Propiedad Industrial, deberÆ solicitar y cancelar el examen de 
patentabilidad so pena de que la solicitud caiga en abandono, de acuerdo con lo 
establecido en el ArtIculo 44 de la Decision 486/2000. 

SE PRESENTARON OPOSICIONES POR PARTE DE TERCEROS. 

Si ___ NO� --X--
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Gj REPUBUQUE FRANAISE 

IlISTITUT NATIONAL 
DE LA PROPRIETE INDUSTRIELLE 

PARIS 

N° do publication: 
(a niIllser qu. pour ies 
oommandes do ropmduIon) 

J

 

No d’enroglstroment national; 

tnt Cr: A 61 K 35f18 

DEMANDE DE BREVET D’INVENTION 

Date d. dØpôt : 08.11.93. 

PrioritØ: 

Date de la miss 
a disposition du public d. I. 

demand.: 19.05.95 Bulletin 95120. 

j) Usts des documents cIts dens I. rapport de 
recherche prÆtlmlnalr.: S. reporter 47 fin du 
present !asdcule. 

(J Rfórences a d’aulr.s documents natlonaux 
apparentes: 

2712191 

9313237 

D.mand.ur(s): LABORATOIRES BIOES� FR. 

inv.nteur(s) : Hurel Jean-Pierre. 

Titulaire(s): 

Mandateire: 

Composition pharmaceutique ou dióttlque  assoclant du ginseng St du guarana. 

9L’Inventlon eat relative a une composition pharmaceu-
t1tie ou didtótiqua, utillsØe pour sos prtpiiØtØs antifatigue 
at pour fadilter la porte do poids. 

Cette composition eat caiactörlsOe an ce qu’eIlo contlent 
Lfl extraft do racine do ginseng chinols ou an,Orlcain at un 
extralt do guarana d’o,lglno sud-asnOrlcaJne. 

Al 

RAfl ORIGINAL -01 
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2712191 

-4 - 

La prØsente invention eat relative a une composition pharmaceutique 
ou diØtØtique uti].isØe pour sea propriØtØs antifatigue et pour 
faciliter ].a parts de poids. 
Sea propriØtes sent dues a l’association de deux produits 

: 

le 
5 Ginseng at le Guarana. 

Le Ginseng (Panax ginseng C.A. Meyer) ou Ginseng chin nis est une 
plants herbacØe de La famille des AraliacØes, originaire 
d’ Extreme-Orient : Chine, CorŒe. nest repute plus actif que le 
Ginseng amØricaln (Paw quinquefolius). So racine eat utilisØe en 

10 pharinacie, en diØtØtique et en cosmØtologie pour sea propriØtØs 
stiiaulante, tonifiante, rØØquilibrante et revitalisante. La 
difference de coloration entre la racine de ginseng rouge et la 
blanche West due qu’au procØdØ different de dessiccation. 
Ces propriØtØs rØsutent de an composition : la racine de ginseng 

15 contient des oligo-ØlØments, parmi lesquel.s du fer, du magnesium, du 
manganese, du phosphore, du potassium, etc...; un grand nombre de 
vitamines : Bi, 82, PP, 85, 86, C, et E. Elle contient Øgalement des 
enzymes : amylase et une phØnolase. 
La racine de Panax ginseng renferme des acides aminØs et des peptides 

20 : proline, glycine, alanine, cystØine, tyrosine, arginine, lysine, 
acide asparagine, thrØonine, sØrine, acide glutamique, leucine, 
valine et histidine 

; 

des stØrols et acides gras, une huile 
essentiel]e : panasen. 
I.’ activite de la racine de ginseng rØsulte de 1 ’association de ces 

25 coinposants permettant ’apporter 
a 

1 ’organisme des vitamines et des 
oligo-ØlØinents, de favoriser certains uiØtabolismes et d’ amØliorer i.e 
tonus gØnØral. 
Des experiences ont mis en evidence son activitØ stiinulante avec 
augmentation importante des capacitØs de survie et de la rØsistance 

30 au stress en general, son activitØ tonifiante avec amelioration des 
capacitØs physiques, intellectuelles, psychiques et sexuelles, son 
activitØ revitalisante avec une sensation de miewc-Œtre et son 
activitØ reØqu.ilibrante de certains mØtabolismes (legereinent 
hypoglycØmiant 

a 

dose ØlevØe par potentIllf cation de l’activitØ de 
35 1’ insuuine) et certaines fonctions organiques (systØme circulatoire, 

antidiurØtique, stimule la corticosurrØnale). 
La racine de ginseng apparait donc comae Wi bon adaptogŁne qui pez’met 
de lutter contre les fluctuations du milieu ambient, des conditions 
de travail et d’existence. West tin tonique general physique et 

40 psychique. 

BAD ORIGINAL 
40) 
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La Guarana (Pau.ZLCn.ia cupana H � B. K.) eat un a plants grimpante 
ligneuse, s’appuyent aux arbrea voisins pour monter, attefgn’nt sinai 
des hauteurs voisines de 10 a at plus. Le guarana eat originaire du 
bassin supØrieur de l’Amazonie. On le cultive an BrØsil, au Paraguay, 

5 an Colombia an Venezuela at an Urugay. Lea graines st utilisØes 
pour preparer une boisson stimulants. La drogue a aussi des 
propriØtØs antid.tarrbØiques at nØvralgiques. EUe eat anployØe pour 
calmer lea douleurs abdom4nRles d’ origine digestive, dana las Øtats 
do fatigue passagers et pour faciliter is ports de poids en 

10 complement de aesures diØtØtiques. 
Sea propriØtØs rØsultent do as composition : la gralne de guarana 
contient des minØraux at o].igo-lØments : phosphates, potassium, 
calcium, magnesium, sodium, manganese, cuivre, zinc, for ... ; de 
1’ amidon et des sucres. 

15 Lea constituants caractØristiques sont des dØrivØs des bases 
xanthiques : 3 a 5 pour cent an poids de cafØiue, des traces de 
thØophyliine at do thØobromine. 
La caf’Øine a des propriØtØs stimulantes, fortifiantea. Par voie 
locale, elle permet d ’Øliminer lea graisses. 

20 La composition su.ivant la prØsente invention se caractØrise 
essentiellement par le fait qu’elle contient comae principes actifs 
un extrait de ginseng et un extrait de guarana. 
ConformØment a is prØsente invention, is composition contient, a 
titre d’ ingredients actffs, Wk extrait de racine de ginseng a raison 

25 d’ environ 1  A 20 % on poids de ginsenosides, ainsi qu’ *m extrait de 
grains de guarana a raison d ’environ k 

% 

a 20 
% 

en poids de cafØine. 
Pour obtenir une optimisation dà 1 ’activitØ de sea extraits, il eat 
conseillØ de mettre un extrait de racine do ginseng dont is teneur en 
ginsenosides eat comprise entre ’q et 15 % en poids et *m extrait de 

30 graine de guarana dont la teneur en cafØine est comprise entre 9 at 
15 % en poids, independament des quantitØs d’ extra.its per formule. 
Pour tine un.ttØ posologique, is composition pout contenir tin mØlange 
d’ extraits de ginseng et do guarana dont la teneur en ginsØnosides, 
respectivement cafØine, pout Øtre comprise entre 14 et 20 

% 

en poids 

35 de chaque extrait, de prØfØrence une teneur de 9 a 15 % en poids 
de ginsØnosides, respectivement cafØine. 
La racine de ginseng pout Œtre pulvØrisØe, dessØchŒe ou prØsentØe en 
extrait sec (nØbulisat), extrait mou, extrait fluids ou extrait 
liquids (aqueux, alcoo].ique, teinture Cu autre). 

140 La grains de guarana pout Œtre puivØrisØe, dessØchØe ou prØsentØe en 
extrait sec (nØbulisat), extrait mou, extrait fluids ou extrait 
liquids (aqueux, alcoclique, teinture ou autre) 

BAD ORIGINAL ’00. 
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La composition composition so prŒsente, do prŒtŒrence sous forme do gØlules 
contenant lea deux ingredients actifs. Cependant, elle pout aussi so 
presenter sous forme do sirop, do solute, do preparation pour boisson 
instantanØe ou do suspension aqueuse, voire mme sous torso do 

5 preparations solides, telles quo des comprimŒs effervescents on A 
croquer, pelliculŒs on dragØifiØs, do poudre, granule on sous Forme 
de capsules moUes Cu duxes, teiles quo des capsules do gØlatine. 
Lea exemples suivants, non limitatifa, illustrent des compositions 
solon 1’ invention. 

10 EMMIE 1 
Dens une gØlule n 1 : - 

extrait sec hydro-a1coolique do racine de ginseng 
A 15 

% 

de ginsenosidea ...... .................200 mg 
- extrait sec aqueux do grains do guarana 

15 A 10 
% 

de cat Øine .............................150 mg 
Deux gØlules aux deux principaux repas. 
C4PLE 2 

Dens une capsule mofle 
- nØbu].isat de racine de ginseng A 15 

% 

de ginsenosides . 100 mg 
20 - extrait sec hydro-alcolique de grains de guarana 

A20% de cafØlne ..................................... 120mg 
- excipient Q.S. ..................................... 600mg 

EXEMPLE 3 
Pour Un comprise peLliculØ 

25 - extrait sec de racine de ginseng ......................200 mg 
- extrait sec de grains de guarana ...................... 200 mg 
- excipients (amidon de male, lactose, silice, 
stØarate de magnesium) . . ........... . . . . . . .............Q.S. 

Los comprises sont ensuite pefliculØs avec un mØlange d’ eudragit L et 
30 S et d’ oxyde de for rouge et noir C E 172 ). 

CIPLE 4 
Pour 100 g de preparation pour boisson instantanØe 

- extrait sec de racine de ginseng ......................250 mg 
- extrait sec de grains de guarana ....... ...............250 mg 

35 - excipients (sorbitol, eau, arłme) 
A diluer dana m peu d’eau. 

BAD ORIGINAL g) 
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2712191 

REVIDIATI0NS 

1. Composition ayent une activitØ antifati.gue at pour faciliter 
is porte do poids, carect&’isŒe an ce qu’ elle contient Wi extrait do 
racine do ginseng citinois ou amØricaztn at Wi extrait de grai.ne do 
guarana BrØsilien cu Colombian. 

5 2. Composition (selon la revendication 1) caractØrisØe an ce qua 
lea extraits do racine do ginseng at do graine do guarana peuvent 
�tre sons forme do poudre. 

3. Composition (solon is revendication 1) caractØriaØe an ce 
qu’elle contient une teneur do k a 20 

% 

an poids do ginsØnosides 
10 doses dans is poudre ou L’extrait de racine do ginseng at me teneur 

de 4 
% 

At 20 
% 

an poids do cafØine doses dam is poudre on i’extrait 
de guarana. 

4. Composition solon i.e revendication 3 carectØrisØe an ce 
qu’ elie contient de prØfØrence une teneur de 9 a 15 % an poids do 

15 ginsenosidea dons 1’ extrait do ginseng at ime teneur de 9 a 15 % an 
cafØine dana 11 extrait do guarana. 

5. Composition solon lea revex4ications 1, 2, 3 ou 4 prØsentØe 
sous forme do gØlu].os, do sirop, do solute, do preparation pour 
boisson instantanØe ou do suspension aqueuse, do preparations 

20 solides, telles quo des comprlmØe effervescents on a croquer, 
peiliculØs ou dragØif lea, do poudre, on sous forme de capsules molles 
on dures, telles qua des capsules do gØlatine. 

A% PThl#ti.. lI 
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6j REPUBLIQUE FRANQAISE 

INSTITUT NATIONAL 
DE LA PROPRIETE INDUSTRIELLE 

PARIS 

N° do publication: 
(a n’utlllser quo pour lea 
commandos de reprodufon) 

(j)

 

No d’onrogistromont national: 

JintCr:A6l K35178 

DEMANDE DE BREVET D’INVENTION 

(J Date do dØpôt: 11.07.94. 

PrloritØ: 12.07.93 LU 88375. 

Date do Ia mine a disposition du public do Is 
demands: 31.03.95 Bulletin 95/13. 

(j)Lists des documents We dons to rapport do 
recherche prØliminalre: Ce demlern’a pas 60 
ôtabll a la date do publication de la demande. 

(j) RCtCrencos a d’autros documents natlonaux 
apparentØs: 

2710267 

9408550 

Demandeur(s): URSO Michel� MC. 

inventeur(s): Urso Michel. 

lltuialre(s): 

Mandataire: Cabinet Ores. 

Composition pour Is fraltement do l’lmpuissance masculine. 

Composition pour Is tmltement do [’Impuissance mas-
cl]lIne comprenant, an pourcentages du poids total do Ia 
composition, 6 a 11,5% d’aclde ursodesoxychollque, 20 a 
40% d’extralt de Panax ginseng, 45 a 6% d’extralt do 
Mulra puama, 0,7 a 1,5% do chiorhydrate do yohimblne, 3 
A 6,5% d’extralt do Guamna, 0,2 a 0,60/a d’extralt do nob( 
vomlque, 6,5 a 120/a d’extralt do Damlana, 8 a 14% do nico-
tinam Ide, 6 a 11,5% d’acide nlcotlnique, 3 a 6,5% d’acOtate 
do L-tocopheml, 0,003 a 0,01% do chioltrydiute do cienbu-
tØil at 12 a 20% dun oxciplent. 

Al 
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2710267 

2 

traitexnents chirurgicaux consistant 

essentiellement dans la pose de prothŁses pØriiennes, 

rØservØe aux patients rØfractaires aux autres 

thØrapeutiques et dont les performances esthØtiques et 

5 fonctionnelles ne sont pas toujours satisfaisantes. 

Compte tenu des imperfections et des risques 

que prØsentent ces diffØrents traitements, 1’Inventeur 

s’est fixØ pour but de pourvoir a une composition 

administrable par voie ora].e et propre a traiter 

10 efficacement une impuissance masculine et, notamment a 

faciliter l’Ørection, tout en Øtant dØnuØe d’effets 

secondaires indØsirables. 

La prØsente Invention a, donc, pour objet une 

composition pour ].e traitement de l’impuissance 

15 masculine, caractØrisØe en ce qu’elle prØsente la 

formulation suivante, exprixnØe en pourcentages du poids 

total de la composition 

- acide ursodØsoxycholique ....................6 a 11,5% 

- extrait de Panax ginseng .....................20 a 40% 

20 - extrait de Muira puama .......................2,5 a 6% 

- chiorhydrate de yohimbine ..................0,7 a 1,5% 

- extrait de Guarana ...........................3 a 6,5% 

- extrait de noix vomique ....................0,2 a 0,6% 

- extrait de Damiana ..........................6,5 a 12% 

25 - nicotinamide ..................................8 a 14% 

- acide nicotinique ...........................6 a 11,5% 

- acetate de L-tocophØrol ......................3 a 6,5% 

- chiorhydrate de clenbutØrol .............0,003 1 0,01% 

- excipient convenable .........................12 a 20% 

30 Dans une forme de rØalisation prØfØrØe de 

l’Invention, la composition prØsente la formulation 

suivante exprimØe en pourcentages du poids total de la 

composition 

- acide ursodØsoxycholique .........................8,8% 

35 - extrait de Panax ginseng ..........................30% 

- extrait de Muira puama ..........................4,32% 
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- 

chlorhyd.rate de yohirnbine . 1,12% 

- extrait de Guarana ...............................4,8% 

- extrait de noix vomique ..........................0,6% 

- extrait de Dantiana ...............................9,2% 

5 - nicotinamide ....................................11,2% 

- acide nicotinique .................................22% 

- acetate de L-tocophØro] ..........................4,8% 

- chiorhydrate de clenbutØrol ...................0,0048% 

- excipient convenable ..........................16,355% 

10 Avantageusement, l’excipient convenable est 

choisi parmi le lactose, La silice, le talc, l’amidon, le 

stØaratØ de magn6sium ou leurs mØlanges. 

De InaniŁre particuliŁremnent avantageuse, la 

composition est administrable par voie orale sous forte 

15 de coxnprimØs ou de gØlules de 250 mg. 

En effet, 1’Inventeur a dØcouvert qu’en 

conjugant 

- les propriØtØs vasodilatatrices pØriphØriques du 

chiorhydrate de yohixnbine, alca].oIde extrait de 

20 Corynanthe yohimbe, 

- les propriØtØs stimulantes sur le systŁme nerveux 

central et le systŁme nerveux pØriphØrique et anti-

asthØniques que possŁdent les extraits, d’une part, de 

racine de Panax ginseng et, d’autre part, de Paullinia 

25 cupana encore appelØe Guarana, 

- les effets stimulants sur le tonus musculaire 

(augmentation de l’excitabilitØ rØflexe) exercØs par les 

deux alcaloldes contenus daris l’extrait de la noix 

vomique, a savoir la strychnine et la lorucine, 

30 - l’action stimulante excercØe sur le systŁme nerveux 

central par l’extrait de Muira puania, ainsi que de 

l’action stimulante exercØe sur le systŁme nerveux 

pØriphØrique, notaxnment, le systŁme parasympathique sacrØ 

par l’extrait de Damiana ou Turnera aphrodisiaque, 

35 - l’action vasodilatatrice exercØe par le clenbutØrol, - 

stimulant, sur les coronaires et sur les muscles striØs 
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ainsi que l’action -miznØtique de ce compose propre a 

stimuler 1 ’ejaculation, 

- les propriØtØs vasodilatatrices du nicotinainide airisi 

que l’acide nicotinique, 

5 - les propriØtØs stimulantes de l’acØtate de L-tocophØrol 

ou vitalnine E sur le dØveloppement des cellules 

sexuelles, 

- l’action protectrice exercØe par l’acide 

ursodØsoxycholique sur le foie et les voies biliaires 

10 et, a condition de rØunir ces diffØrents composes dams 

des proportions appropriØes, on obtient une synergie de 

ces propriØtØs se traduisant chez les sujets traitØs par 

une reduction significative des troubles de l’impuissance 

masculine. 

15 MPLE DE REALISATION D’UNE COMPOSITION CONFORM! A 

L’XNVENTION : 

Une composition conforme a 1’Invention est 

prØparØe en mØlangeant les diffØrents constituants de 

sorte 
a 

obtenir par comprimØ ou par gØlule de 250 mg: 

20 - acide ursodØsoxycholique .........22 mg (soit 8,8%) 

- extrait de Panax ginseng .........75 mg (soit 30%) 

- extrait de Muira puama .........10,8 mg (soit 4,32%) 

- chiorhydrate de yohiznbine .......2,8 mg (soit 1,12%) 

- extrait de Guarana ...............12 mg (soit 4,8%) 

25 - extrait de noix vomique .........1,5 mg (soit 0,6%) 

- extrait de Damiana ...............23 mg (soit 9,2%) 

- nicotinamide .....................28 mg (soit 11,2%) 

- acide nicotinique ................22 mg (soit 22%) 

- acetate de L-tocophØrol ..........12 mg (soit 4,8%) 

30 - chiorhydrate de c].enbutØrol 0,012 mg (soit 0,0048%) 

- excipient convenable ..........40,88 mg (soit 16,355%) 

Ainsi que cela ressort de ce gui prØcŁde, 

1’Invention ne se liinite nulleinent au mode de rØalisation 

gui vient d’Œtre dØcrit de fagon plus explicite 
; 

elle en 

35 embrasse au contraire toutes lee variantes qui peuvent 

venir a l’esprit du technicien en la matiŁre, sans 
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SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO 
DIVISION DE NUEVAS CREACIONES 

2020 
Bogota, D.C., 

Abogado 
EMILIO FERRERO 
(Apoderado) 

ASUNTO Radicaciôn 05039563 
TrÆmite 002 
Evento 001 
Actuaciôn ’4  
Oficio too 4660 
Folios 014 

Patente de Invenciôn 071 

Via Nacional E 

Patente de Modelo de Utilidad LJ 

Via PCT (fase nacional) J Cap. I Cap. H 

No. Sol. Intemacional PCT/EP2003/01 0749 
Fecha de Presentación Intemacional 26-09-2003 

Como resultado del examen de fondo, realizado con fundamento en el artIculo 45 de 
la Decision 486 de la Comisiôn de la Comunidad Andina, se le comunica: 

1. Documentos estudiados: 

1.1. Descripción: (Folios: 55 a 70) como se radicO inicialmeAte. 

1.2. Reivindicaciones: I a 16 (Folios: 71 a 73) como se radicO 
inicialmente. 

1.3.Prioridad: 28/09/2002 y 12/03/2003, DE 20215011.9 y 
EP 03005568.5. 

2. AnÆlisis de la Prioridad: 

La prioridad de la presente solicitud corresponde al objeto reivindicado. 

3. Objeto de la invención: 

La presente solicitud se titula: "ComposiciOn que comprende extractos de Panax 
ginseng y Paullinia cupana". 

El objeto de la presente solicitud se refiere a un mØtodo para mejorar las habilidades 
cognitivas de una persona mediante la administraciOn de una composiciOn que 
comprende (I) una cantidad eficaz de un extracto de la planta Panax ginseng y (II) 
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una cantidad eficaz de un extracto de la planta Paullinia cupana. 

De acuerdo con la descripciôn, las raices de Panax ginseng C.A. Meyer contiene 
varios glicOsidos de triterpeno denominados ginsenôsidos (o panaxôsidos) que se 
cree que contribuyen a las propiedades de potenciaciôn adaptogenicas y de 
furicionamiento fIsico de los extractos de ginseng. Se usa para tratar la anemia, Ia 
diabetes mellitus, el insomnio, la neurastenia, la gastritis, la presión sangumnea 
anormal, la dispepsia, la sobretensión y la fatiga. 

En el capItulo reivindicatorio se reclama lo siguiente: 

Reivindicaciones I a 6 (folio: 71): Un mØtodo para mejorar las habilidades cognitivas 
de una persona mediante Pa administraciOn de una composiciôn que comprende: 
(I) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Panax ginseng; y 
(II) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de Pa planta Paullinia cupana. 

Reivindicación 7 (folio: 71): El uso de una composición que comprende: 
(I) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Panax ginseng 
(II) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Paullinia cupana. 

Reivindicaciones 8, 9, 10, 16 (folios: 71 a 73): Una composucuôn farmacØutica o un 
suplemento dietØtico que consiste esencialmente en: 
(I) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Panax ginseng 
(II) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Paullinia cupana. 
(Ill) Una o mÆs vitaminas 
(IV) Uno a mÆs minerales y/o elementos traza y 
(V) Opcionalmente un vehiculo y/o adyuvante. 

Reivindicaciones 11 a 15 (folio: 73): Un suplemento dietØtico que comprende una 
combinaciôn de 
(a) Vitaminas 
(b) Minerales y opcionalmente elementos traza 
(c) Cafelna obtenida de guarana. 

El problema planteado en esta solicitud es la necesidad de un mØtodo para mejorar 
la rapidez de memoria y Pa calidad de Ia memoria en sujetos normales, saludables, 
par aprevenir el deterioro de la rapidez de memoria en personas con funciones 
cognitivas disminuidas y para contrarrestar la fatiga cognitiva. 

La soluciôn propuesta por la presente solicitud consiste en un mØtodo para mejorar 
las habilidades cognitivas de una persona mediante la administraciOn de una 
composiciôn que comprende: 
(I) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Panax ginseng; y 
(II) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Paullinia cupana. 

El objeto de la solicitud definido anteriormente se clasificô en la IPC A61 K 35/78; 
A61  3/02. 

4. Excepciones de Patentabilidad (articulo 20 D486 literal a)-d)) 

De acuerdo COfl lo anterior, la(s) reivindicaciôn(es): I a 6 (folio: 71), que se refiere(n) 
a un mØtodo para mejorar las habilidades cognitivas, no es (son) patentable(s) 
porque es un mØtodo de tratamiento que estÆ dentro de las excepciones de 
patentabilidad. 
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S. Reivindicaciones relativas a un uso o a un uso distinto (artIculos 14y21 D 
486) 

La(s) reivindicaciôn (es) 7 (folio: 71), que se refiere(n) al uso de una composiciOn, no 
se encuentra(n) dentro del campo de la patentabilidad (productos y procedimientos). 

6. AnÆlisis de la(s) Oposición(es): (artIculo 43 D. 486) 

No se presentaron oposiciones al objeto de la presente solicitud. 

7. Determinaciôn del Estado de la TØcnica: 

La fecha que se ha tenido en cuenta para determinar el Estado de la TØcnica es: 

Fecha de presentaciOn de la solicitud prioritaria 28-09-2002 y 12-03-2003. 

Teniendo en cuenta la fecha indicada, se buscaron documentos del estado de la 
tØcnica relacionados, con fecha de publicacion anterior a esta. 

Se encontrO como anterioridades que pueden afectar la patentabilidad del objeto de 
la presente solicitud: 

No 

= 

Documento TItulo Fecha de 
Publicación 

Composition pharmaceutique ou 
Dl FR 2712191 dietØtique associant du ginseng et 19 de mayo de 

duguarana 1995 
I

?K2 FR 2710267 Composition pour le traitement de 31 de marzo de 
l’impulssance masculine 1995 

8. AnÆlisis de patentabilidad (artIculo 14 D486) 

8.1. Nivel inventivo (artIculol8 D486) 

La presente Solicitud de Patente reivindica lo siguiente: Una composiciOn 
farmacØutica 0 un suplemento dietØtico que consiste esencialmente en: 
(I) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Panax ginseng 
(II) Una cantidad sinØrgicamente eficaz de un extracto de la planta Paullinia cupana. 
(Ill) Una o mÆs vitaminas 
(IV) Uno o mÆs minerales y/o elementos traza y 
(V) Opcionalmente un vehIculo y/o adyuvante. 

Un suplemento dietØtico que comprende una combinaciôn de 
(a) Vitaminas 
(b) Minerales y opcionalmente elementos traza 
(c) Cafelna obtenida de guarana. 

La anterioridad FR 2712191 (folios: 105 a 109) se relaciona con composiciones 
farmacØuticas de extracto de ginseng y extracto de guaranÆ, utilizada por sus 
propiedades antifatiga y facilitar la pØrdida de peso. En este documento se menciona 
que las semillas de guaranÆ contienen cafelna, oligoelementos y minerales, asI como 
las ralces de ginseng contienen aminoÆcidos, pØptidos, oligoelementos y vitaminas. 
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El documento FR 2710267 (folios: 110 a 113) menciona una composiciôn que 
contiene extracto de ginseng y de guarana, vitaminas y excipientes convencionales 
tales como lactosa, talco, almidôn, estearato de magnesio, entre otros. 

Los documentos encontrados en el estado de la tØcnica ya divulgaban formulaciones 
que contienen extractos de ginseng y de guarana, ademÆs, que pueden tener 
vitaminas y excipientes; ademÆs, es claro para una persona medianamente versada 
en la materia que si estos extractos ya contienen oligoelementos, minerales y 
vitaminas, a las formulaciones se les puede incorporar este tipo de componentes o 
simplemente se da por hecho que la composicion contiene esencialmente este tipo 
de componentes. 

De otro lado, cabe resaltar que a lo largo de la solicitud se aprecia con toda claridad 
que el objeto que se pretende proteger estÆ dirigido hacia un mØtodo de tratamiento 
y nuevo uso de composiciones que contienen un extracto de ginseng y de guaranÆ, 
por lo cual serla obvio para una persona medianamente versada en la materia utilizar 
estas composiciones. 

El problema tØcnico planteado en esta solicitud: a necesidad de un mØtodo para 
mejorar la rapidez de memoria y la calidad de la memoria en sujetos normales, 
saludables, par aprevenir el deterioro de la rapidez de memoria en personas con 
funciones cognitivas disminuidas y para contrarrestar la fatiga cognitiva, se habia 
resuelto previamente med iante composiciones de extractos de ginseng y guarana ya 
conocidos(as). Por esta razôn se considera que los componentes de las 
composiciones farmacØuticas reivindicadas en la presente solicitud son evidentes 
para una persona medianamente versada en la materia. 

Las reivindicaciones 8 a 16 (folios: 71 a 73) de esta solicitud no mencionan una 
caracteristica que conceda un efecto inesperado o especial a las composiciones 
farmacØuticas de extractos de ginseng y de guarana, que pueda considerarse como 
un aporte a la tØcnica, as[ que son obvios para una persona versada en la materia. 

AdemÆs, puesto que Dl y D2 divulgaban previamente composiciones farmacØuticas 
de extractos de ginseng y guarana (folios: 105 a 113), una persona conocedora de la 
materia motivada por tal sugerencia lograria el objeto de esta solicitud 
composiciones farmacØuticas de ginseng, guarana, vitamina, mineral y adyuvante; 
de manera que para una persona medianamente versada en la materia serla obvio 
combinar estos dos documentos. Por lo cual puede no haber Nivel Inventivo. 

9. Conclusion: 

Los requisitos de patentabilidad de la presente solicitud se encuentran afectados as!: 

NO Documento N° Reivindicaciones 
Requisito que afecta afectadas 

Dl FR 2712191 8 a 16 Nivel Inventivo 
D2 FR 2710267 8 a 16 Nivel Inventivo 

En cumplimiento del artIculo 45 de la DecisiOn 486 de la ComisiOn de la Comunidad 
Andina, se le indica que debe dar respuesta dentro del tØrmino de sesenta dias 
contados a partir de la fecha de la notificaciOn de la presente comunicaciOn. En caso 
de no dar respuesta al presente requerimiento o si a pesar de la respuesta 
subsistieran los impedimentos para la concesiOn, se denegara la patente. 
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Notifiquese el presente oficio conforme a lo dispuesto en el numeral 5.2, literal e), del 
capitulo quinto deltItulo pnmero de la Circular Unica No 10 de 2001. 

ALIX CARME$–A CESPEDES DE VERGEL 
Jefe de la DiVision de Nuevas Creaciones 

El antejibr requerimiento fue notificado por fijaciOn en lista, de 
fecha 24 ABR. 2009 

CONCEPTO TECNICO No. 1233 EXAMINADOR TECNICO 
COdigo No. 202005 




